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Miroir de maquillage  
à LEDfr  Mode d’emploi 
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Pied à ventouse

Surface du miroir 
 grossissant 10 fois

Languette de la ventouse

Anneau lumineux à LED

Face avant

Face arrière

Interrupteur

Couvercle du  
compartiment à piles

Articulation à 360°

Chère cliente, cher client!

Grâce à son grossissement de 10 fois et à ses LED éclairant comme en plein 
jour, votre nouveau miroir de maquillage vous permettra de vous maquiller 
avec une grande précision.

Doté d’une puissante ventouse, l’article se fixe en toute sécurité aussi bien 
sur une table que sur un mur carrelé ou un miroir. 

Vous pouvez orienter le miroir de maquillage à LED et le faire pivoter sur 
360° pour le régler au mieux en fonction de vos besoins.

L’équipe Tchibo

Pour votre sécurité 

Lisez attentivement les consignes de sécurité et n’utilisez cet article que de la 
façon décrite dans ce mode d’emploi afin d’éviter tout risque de détérioration 
ou de blessure. Conservez ce mode d’emploi pour pouvoir le consulter ulté-
rieurement. Si vous donnez, prêtez ou vendez cet article, remettez ce mode 
d’emploi en même temps que l’article.
Cet article est conçu pour une utilisation à l’intérieur. Cet article est destiné  
à l’usage privé et ne convient pas à un usage commercial ou professionnel. 
• Tenez le matériel d’emballage hors de portée des enfants. Il y a notamment 

risque d’étouffement!
• En cas d’ingestion, les piles peuvent entraîner une intoxication mortelle.  

Si une pile est ingérée, elle peut causer de graves lésions internes dans  
les 2 heures, susceptibles d’entraîner la mort. Conservez donc l’article et  
les piles neuves ou usagées hors de portée des enfants.  
Si vous suspectez que votre enfant ait pu avaler une pile ou l’introduire dans 
son corps d’une quelconque façon, consultez immédiatement un médecin.

• Si une pile a coulé, évitez tout contact avec la peau, les yeux et les 
 muqueuses. Le cas échéant, rincez immédiatement à l’eau les zones 
 concernées et consultez un médecin dans les plus brefs délais. 

• Il ne faut ni recharger, ni ouvrir, ni jeter au feu, ni court-circuiter les piles.
• Protégez les piles de toute chaleur excessive. Enlevez les piles de l’article 

lorsqu’elles sont usagées ou si vous n’utilisez pas l’article pendant un certain 
temps. Vous éviterez ainsi les détériorations pouvant résulter d’une pile qui  
a coulé. 

• Remplacez toujours toutes les piles à la fois. Ne mélangez pas les piles 
neuves et les piles plus anciennes, et n’utilisez pas de piles de capacité,  
de marque ou de type différents.

• Si besoin, nettoyez les contacts des piles et de l’appareil avant de mettre  
les piles en place. Risque de surchauffe!

• Mettez les piles en place en respectant la bonne polarité (+/–).
• Ne plongez pas l’article dans l’eau, protégez-le également des gouttes et des 

projections d’eau. L’électronique n’est pas protégée contre les projections d’eau.
• Protégez l’article de la poussière, de l’humidité, de l’exposition directe  

au soleil et des températures extrêmes. Pour le nettoyage, n’utilisez pas  
de produits chimiques ni de nettoyants agressifs ou abrasifs.

• Les LED sont montées de façon définitive dans l’article et ne peuvent ni  
ne doivent être remplacées.

• Posez l’article à un endroit où il ne pourra pas tomber. Risque de blessure  
par bris de verre.

• Si vous ne posez pas l'article, mais le fixez p. ex sur un mur carrelé  
ou un  miroir, respectez impérativement les instructions du chapitre  
«Fixer la ventouse». Ne placez pas d’objets fragiles sous le miroir.

Il est normal que les ventouses se décollent de la surface au bout d’un certain 
temps! Pour éviter les détériorations, détachez la ventouse de temps en temps 
et fixez-la de nouveau. 

Insérer / changer les piles 

1.  Appuyez sur la languette du comparti-
ment à piles et tirez-la vers le bas 
pour enlever le couvercle.

2.  Insérez les piles comme indiqué.  
Respectez la bonne polarité (+/–).

3.  Remettez le couvercle du comparti-
ment à piles en place et appuyez 
 dessus jusqu’à ce qu’il s’enclenche  
de manière audible et perceptible.

 Si la lumière baisse d’intensité ou s’éteint, 
c’est qu’il faut changer les piles.

Fixer la ventouse

REMARQUE – risque de détérioration

Il est normal que les ventouses se décollent de la surface au bout 
d’un certain temps! Afin d’éviter toute détérioration, veuillez 
 respecter les consignes et conseils suivants. Desserrez de temps 
en temps le pied à ventouse et fixez-le à nouveau.

1. Le traitement préalable de la surface est décisif! Veillez à ce que ...
… le support soit lisse, p. ex. surfaces en verre et miroir, carreaux émaillés 
Notre conseil: collez un morceau de film adhésif lisse et transparent sous la 
ventouse. Elle adhérera ainsi beaucoup plus longtemps.

… le support soit propre et sec, exempte de poussière, de graisse, de silicone, 
de calcaire et d’autres salissures.  
Notre conseil: nettoyez le support avec un nettoyant pour vitres, du vinaigre, 
de l’acide citrique ou de l’alcool ménager (isopropanol). Puis séchez-le bien.
... la ventouse soit propre et sèche, exempte de résidus de fabrication 
 graisseux.  
Notre conseil: nettoyez la ventouse avec de l’eau chaude et du liquide vaisselle 
ordinaire. Puis séchez-la bien.
2.  Appuyez fermement le pied à ventouse sur la surface.
3. Vissez fermement le pied à ventouse dans le sens des aiguilles d’une 
montre.

La ventouse  
se fixe ainsi 
par aspiration.

Questions sur les ventouses
Pourquoi ma ventouse ne tient-elle pas?
Il est dans la nature des ventouses de se détacher au bout d’un certain temps!

  M Ne placez aucun objet fragile juste au-dessous du miroir.
  M Rappuyez fermement sur les ventouses courantes de temps en temps!

La ventouse est tombée? 
  M Nettoyez le support et la surface de contact de la ventouse, puis fixez  
le pied à ventouse au support. S’il retombe après un bref laps de temps, 
c’est que la surface n’est pas assez lisse ou que la ventouse est trop usée.

La surface n’est pas assez lisse?
Notre conseil: vaporisez un peu de laque à cheveux sur la ventouse, puis  
fixez-la immédiatement sur la surface nettoyée en appuyant dessus. 
La ventouse est trop usée?
Toutes les matières plastiques durcissent au fil du temps. Vous pouvez 
 généralement le constater à la décoloration du matériau, habituellement 
transparent. Vous devez alors remplacer la ventouse, car elle a atteint la fin  
de sa durée de vie naturelle.

Détacher la ventouse

1. Tenez bien le miroir de maquillage à LED, surtout si vous l’avez fixé sur un 
mur carrelé ou un miroir, p. ex. 

2. Tournez le pied à ventouse dans le sens inverse des aiguilles d’une montre 
jusqu’à ce que vous le sentiez se détacher.

3. Tirez sur la languette de la ventouse.

Vous pouvez 
 maintenant 
 détacher l’article  
de son support.

Orienter le miroir

 Le miroir est fixé 
au pied à ventouse 
par une articula-
tion sphérique qui 
permet de l’orien-
ter et de le faire 
pivoter dans prati-
quement toutes les 
directions. 

Ne touchez pas la surface du miroir pour ne pas laisser d’empreintes.

Allumer et éteindre l’éclairage LED

  Pour allumer ou éteindre l’anneau lumineux  
à LED, appuyez sur l’interrupteur situé au dos 
du miroir. 

Nettoyage

REMARQUE – risque de détérioration

Pour le nettoyage, n’utilisez pas de produits chimiques ni de 
 nettoyants agressifs ou abrasifs.

1. Enlevez les piles de l’article.
2. Nettoyez l’article avec un chiffon légèrement humide et, si nécessaire,  

un peu de nettoyant pour vitres pour la surface du miroir. Essuyez avec un 
chiffon sec et non pelucheux.

3. Réinsérez les piles.

Élimination

L’article, son emballage et les piles fournies sont produits à partir de 
 matériaux valorisables pouvant être recyclés. afin de réduire la quantité  
de déchets et de préserver l’environnement. 
Éliminez l’emballage selon les principes de la collecte sélective en séparant  
le papier, le carton et les emballages légers.

Les appareils, ainsi que les piles, ordinaires ou rechargeables, 
et les batteries, signalés par ce symbole ne doivent pas être 
éliminés avec les ordures ménagères! 
Vous êtes tenu par la législation d’éliminer les appareils en fin 

de vie en les séparant des ordures ménagères. Les appareils électriques 
contiennent des substances dangereuses qui peuvent nuire à l’environnement 
et à la santé en cas de stockage et d’élimination incorrects. Pour avoir des 
 informations sur les centres de collecte où il vous faudra remettre les 
 appareils en fin de vie, adressez-vous à votre municipalité. Vous êtes tenu  
de remettre les piles et batteries usagées aux centres de collecte de votre 
ville ou de votre commune ou aux commerces spécialisés vendant des piles. 
Masquez les contacts des piles/batteries au lithium avec du ruban adhésif 
avant d’éliminer les piles/batteries.

Caractéristiques techniques

Modèle:     661 161
Piles:     3x LR6 (AA)/1,5 V (ZnMnO2)
Température ambiante: de +10 à +40 °C

  
M

Retire
z le film de protection!

Interrupteur
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LED kozmetik aynası
tr  Kullanım Kılavuzu 
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Vantuz ayağı

10 kat 
büyüten 

ayna yüzeyi

Vantuz dili

LED Halka aydınlatma

Ön taraf

Arka taraf

Açma/kapama şalteri

Pil yuvası kapağı

360°-makfsal

Değerli Müşterimiz!

Yeni LED kozmetik aynanız 10 kat büyütür ve böylece gündüz ışığı parlak-
lığında olan LED’ler ile birlikte detaylı bir makyajı mümkün kılar.

Ürün güçlü bir vantuza sahiptir ve hem bir masaya hem de fayanslı bir duvara 
veya bir aynaya güvenli bir şekilde sabitlenebilir. 

LED kozmetik aynasını döndürebilir ve ihtiyaçlarınıza göre optimum şekilde 
hizalamak için 360° çevirebilirsiniz.

Tchibo Ekibiniz

Kendi güvenliğiniz için  

Güvenlik uyarılarını dikkatle okuyun. Kaza sonucu yaralanmaları ve hasarları 
önlemek için ürünü yalnızca bu kullanım kılavuzunda belirtildiği şekilde kulla-
nın. Gerektiğinde tekrar okumak üzere bu kılavuzu saklayın. Bu ürün başkasına 
devredildiğinde, bu kılavuz da beraberinde verilmelidir.
Ürün iç alandaki kullanım için tasarlanmıştır. Bu ürün özel kullanım için tasar-
lanmış olup ticari amaçlar için uygun değildir.
• Çocukları ambalaj malzemesinden uzak tutun. Aksi takdirde boğulma tehlikesi 

vardır!
• Piller yutulduğunda hayati tehlike oluşabilir.  

Bir pil yutulursa 2 saat içerisinde ağır içsel yanmaya neden olur ve ölüme 
 neden olabilir. Bu nedenle hem eski hem de yeni pilleri ve ürünü çocukların 
erişemeyeceği bir yerde saklayın.  
Bir pilin yutulduğundan veya farklı bir şekilde vücudunuza girdiğinden 
 şüpheleniyorsanız, derhal tıbbi yardım isteyin.

• Eğer ürün içindeki pil akmışsa, asla cildinize, gözlerinize ve mukoza bölge-
lerine temas ettirmeyin. Gerektiğinde temas eden yerleri temiz suyla yıkayın 
ve hemen bir doktora başvurun.

• Piller şarj edilmemeli, bölünmemeli, ateşe atılmamalı veya kısa devre yapıl-
mamalıdır.

• Pilleri aşırı ısıdan koruyun. Pillerin enerjisi azaldığında veya ürünü uzun süre 
kullanmayacaksanız pilleri üründen çıkarın. Bu sayede pillerin akması ile 
 oluşabilecek hasarları önlemiş olursunuz.

• Tüm pilleri daima birlikte değiştirin. Eski ve yeni pilleri; farklı tip, marka ve 
kapasitedeki pilleri bir arada kullanmayın.

• Gerekiyorsa pilleri ve alet kontaklarını takmadan önce temizleyin.  
Aşırı ısınma tehlikesi!

• Pilleri yerleştirirken kutupların doğru yerleşmesine (+/–) dikkat edin.
• Ürünü suya daldırmayın, ayrıca damlayan ve sıçrayan sudan koruyun. 

 Elektronik aksam su sıçramasına karşı korumalı değildir.
• Ürünü tozdan, nemden, doğrudan güneş ışınlarından ve aşırı sıcaklardan 

 koruyun. Temizleme için sert kimyasallar, tahriş edici ya da aşındırıcı temizlik 
maddeleri kullanılmamalıdır.

• Entegre edilmiş LED’ler değiştirilemez ve değiştirilmemelidir.
• Ürünü, düşmeyecek şekilde yerleştirin. Cam kırılması nedeniyle yaralanma 

tehlikesi.
• Ürünü kendi ayağı üzerine koymadığınızda, örneğin fayanslı bir duvara veya 

aynaya tutturursanız, "Vantuzun takılması" bölümündeki talimatları izlediği-
nizden emin olun. Aynanın altına kırılabilir nesneler koymayın.

Vantuzların yerinden çıkması, doğaldır! Hasarları önlemek için vantuz ayağını 
ara sıra çözün ve yeniden sabitleyin. 

Pilleri yerleştirme / değiştirme

1.  Pil yuvasının kapağındaki tırnakları 
aşağıya bastırın ve kapağını çıkarın.

2.  Pilleri resimde gösterildiği gibi yerleş-
tirin. Bu sırada kutupların doğru 
 olmasına (+/–) dikkat edin.

3.  Pil yuvası kapağını tekrar takın, 
 duyulabilir ve hissedilir şekilde yerine 
oturana kadar bastırın.

 Işık zayıflarsa veya tamamen sönerse pillerin 
değiştirilmesi gerekir.

Vantuzu sabitleme

BİLGİ– Maddi hasarlar

Vantuzların yerinden çıkması, doğaldır! Hasarları önlemek için aşağı-
daki ipuçlarını ve önerileri dikkate alın. Vantuz ayağını zaman zaman 
gevşetin ve yeniden takın.

1. Doğru ön işlem önemlidir! Aşağıdakileri yerine getirin …
.. pürüzsüz bir yüzey, örn. cam ve ayna yüzeyleri, sırlı fayanslar.  
Önerimiz: Altına bir parça düz, şeffaf kendi kendine yapışan folyoyu yapıştırın. 
Böylece vantuz daha uzun süre dayanır.

... temiz ve kuru bir yüzey, toz, yağ, silikon, kireç ve diğer kirlenmelerden 
 arındırılmış.  
Önerimiz: Zemini cam temizleyicisi, sirke, limon asidi veya evlerde kullanılan 
alkol (izopropanol) temizleyin. Ardından iyice kurutun. 
… yağlı üretim kalıntılarından arındırılmış, temiz ve kuru bir vantuz.  
Önerimiz: Vantuzun tutma yüzeyini sıcak su ve evinizde bulunan deterjan ile 
temizleyin. Ardından iyice kurutun. 
2.  Vantuz ayağını sıkıca zemine bastırın.
3. Vantuz ayağını saat yönünde elle sıkarak çevirin.

Böylelikle 
 vantuz kendini 
içeri çeker.

Vantuzlarla ilgili sorular
Vantuzum neden tutmuyor?
Vantuzların zamanla yerinden çıkması, onların niteliğinde vardır!

  M Aynı zamanda altına kırılabilir bir şey de koymayın.
  M Geleneksel vantuzları zaman zaman tekrar sıkıca bastırın!

Vantuz yerinden düştü mü? 
  M Zemini ve vantuzun tutma yüzeyini temizleyin ve vantuz ayağını tekrar 
 sabitleyin. Sürekli olarak düşüyorsa, ya zemin yeteri kadar düz değildir  
ya da vantuz çok eskidir.

Zemin yeteri kadar düz değil mi?
Önerimiz: Vantuzun tutma yüzeyine bir saç spreyi püskürtün, vantuzu hemen 
temizlenen zemin üzerine bastırın. 
Vantuz çok mu eski?
Zamanla tüm plastikler sertleşir. Bu çoğunlukla alışıldığı üzere şeffaf bir 
 malzemenin renk atmasından tanınır. Bu durumda vantuz doğru kullanım 
 ömrünün sonuna gelmiştir.

Vantuzun çözülmesi

1. LED kozmetik aynasını, özellikle de fayanslı bir duvara, bir aynaya vb. sabit-
lediyseniz sağlam tutun. 

2. Vantuz ayağını, hissedilir şekilde çözülene kadar saat ibresinin tersi yönünde 
çevirin.

3. Vantuz ayağının dilinden çekin.

Şimdi ürün çıkarılıp 
alınabilir.

Aynayı hizalama

 Ayna bir küresel 
mafsal üzerinden 
vantuz ayağına 
 sabitlenmiştir ve 
böylelikle nere-
deyse tüm yönlere 
hareket ettirilebil-
mekte ve çevrile-
bilmektedir. 

Parmak izi bırakmamak için ayna yüzeyine mümkünse dokunmayın.

LED aydınlatmayı açma ve kapama

  LED halka aydınlatmasını açmak veya kapat-
mak için aynanın arkasındaki açma/kapama 
şalterine basın. 

Temizleme

BİLGİ – Maddi hasarlar

Temizleme için sert kimyasallar, tahriş edici ya da aşındırıcı 
 temizlik maddeleri kullanılmamalıdır.

1. Pilleri üründen çıkarın.
2. Ürünü hafif nemli bir bezle ve gerekirse ayna yüzeyi için bir miktar cam 

 temizleyici ile temizleyin. Kuru, tüy bırakmayan bir bezle silin. 
3. Pilleri tekrar yerleştirin.

İmha etme

Bu ürün, ambalajı ve beraberinde verilen piller, tekrar kullanılabilen değerli 
malzemelerden üretilmiştir. Tekrar kullanım sayesinde atıklar azalır ve çevre 
korunur.
Ambalajı malzeme türüne göre imha edin. Bunun için bölgenizdeki kağıt, 
 mukavva ve hafif ambalaj toplama merkezlerinin sunduğu imkanlardan  
 faydalanabilirsiniz.

Bu sembolle işaretlenen cihazlar, piller ve şarjlı piller ev atıkları 
ile birlikte atılmamalıdır! 
Yasalara göre atık cihazlarınızı, ev çöpünden ayrı atmak zorun-
dasınız. Elektrikli cihazlar tehlikeli maddeler içerir. Bunların 

 uygun olmayan şekilde depolanması ve imha edilmesi çevreye ve sağlığa zarar 
verebilmektedir. Atık cihazları ücretsiz olarak geri alan toplama merkezleri 
hakkında bilgi için bağlı bulunduğunuz belediyeye danışabilirsiniz. Boş piller  
ve şarjlı piller bölgenizdeki belediye atık toplama yerlerine ya da pil satan 
 yerlerdeki toplama kaplarına bırakılmalıdır. Lityum piller/şarjlı piller için,  
imha etmeden önce kontakları yapıştırın.

Teknik bilgiler

Model:    661 161
Piller:    3 adet LR6 (AA)/1,5 V (ZnMnO2)
Ortam sıcaklığı:  +10 ila +40 °C

  
M

Koruyucu folyoyu çıkarın!

Açma/kapama şalteri


